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WARNING

Please read this user manual carefully before
operation.

Avoid strong vibration and dropping from heights.
Do not disassemble, modify, or repair on your own.
Prevent water or other liquids from entering the
product to avoid damage.

Avoid storing in damp, high-temperature, or oily
environments.

Use appropriate force when connecting and
removing devices.

Children should use this product under adult
supervision.

WARNUNG

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgféltig durch,
bevor Sie Ihr Spielerlebnis beginnen.

Vermeiden Sie starke Vibrationen und Stiirze aus
groRBer Hohe.

Zerlegen, modifizieren oder reparieren Sie das
Produkt nicht selbst.

Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser oder
anderen Fliissigkeiten, um Schaden zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Lagerung in feuchten, heien
oder 6ligen Umgebungen.

Wenden Sie beim Anschlie3en und Entfernen von
Geréaten angemessene Kraft an.

Kinder sollten dieses Produkt nur unter Aufsicht von
Erwachsenen verwenden.

AVERTISSEMENT

Veuillez lire attentivement ce manuel avant
utilisation.

Evitez les vibrations fortes et les chutes en
hauteur.

Ne démontez, ne modifiez et ne réparez pas
I'appareil vous-méme.

Empéchez I'eau ou d'autres liquides de pénétrer
dans le produit.

Evitez de stocker le produit dans des environnements
humides, a haute température ou gras.

« Appliquez une force appropriée lors de la connexion/
déconnexion des périphériques.

Les enfants doivent utiliser ce produit sous
surveillance adulte.

AVVERTENZA

Leggere attentamente il manuale prima dell’'uso.
Evitare vibrazioni forti e cadute da altezze.
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ADVERTENCIA

Lea detenidamente este manual de usuario antes
de utilizar el producto.

Evite vibraciones fuertes y caidas desde alturas.
No desensamble, modifique o repare el producto
por su cuenta.

Evite que agua u otros liquidos entren en el producto
para prevenir dafios.

No lo almacene en ambientes himedos, de alta
temperatura o con presencia de grasa.

Aplique fuerza adecuada al conectar o desconectar
dispositivos.

Los nifios deben utilizar este producto bajo
supervision de un adulto.

NPELQYNPEXOEHME

I'Iepeu Ha4yanom akcnnyartaunn BHUMaTernbHO
npoYTUTE faHHOE PYKOBOACTBO NOMb3oBaTens.
W3aberaiiTe cunbHOM BUGPALIMN 1 NAEHUS C BbICOTHI.
He pasbupaiite, He MognuLMpyiTe U He
PEMOHTUPYINTE CaMOCTOSITENBHO.

He ponyckaite nonagaHusi BoAbl v ApYrux
XKUAKOCTeN B U3aenme, H4tobbl M3GexaThb NOBPEXAEHWI.
He xpaHuTe BO BNaxHOW, BbICOKOTEMMNEpaTypHON
UK 3abIMNEHHON cpeae.

MprMeHsITe COOTBETCTBYIOLLME YCUINS NPU
NOAKMIOYEHUN W OTKIIOYEHUN YCTPOWCTB.

[eTv BOmKHbI UICMONb30BaTh 3TO U3AEnue nog
NPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

(NL] WAARSCHUWING

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door
voor gebruik.

Vermijd sterke trillingen en vallen van grote hoogtes.
Demonteer, wijzig of repareer het product niet zelf.
Voorkom dat er water of andere vloeistoffen in het
product komen om schade te voorkomen.

Vermijd opslag in vochtige, hoge-temperatuur- of
vette omgevingen.

Gebruik de juiste kracht bij het aansluiten en
loskoppelen van apparaten.

Kinderen dienen dit product onder toezicht van een
volwassene te gebruiken.

Non smontare, modificare o tentare riparazioni autonomamente.

Evitare che acqua o altri liquidi penetrino nel prodotto per prevenire danni.

Evitare di conservare il prodotto in ambienti umidi, ad alta temperatura o oleosi.
Utilizzare una forza appropriata durante il collegamento e la rimozione dei dispositivi.

« | bambini devono utilizzare il prodotto sotto la supervisione di un adulto.
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OSTRZEZENIA

Leia 0 manual cuidadosamente antes de usar.
Evite vibracGes fortes e quedas.

N&o desmonte ou repare o produto por conta
propria.

Evite contato com liquidos.

Armazene em local seco, longe de calor ou 6leo.
Use forca adequada ao conectar/desconectar
dispositivos.

Criangas devem usar sob superviséo adulta.

UYARI

« Litfen isleme gegmeden 6nce bu kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun.

Kendi baginiza s6kmeyin, degistirmeyin veya
tamir etmeyin.

Uriniin su veya diger sivilarla temas etmesini
onleyin, aksi takdirde hasar olusabilir.

Nemli, yiiksek sicaklikli veya yagl ortamlarda
saklamaktan kaginin.

Cihazlan baglarken ve gikarirken uygun kuvvet
kullanin.

Cocuklar bu urlini yetiskin gdzetiminde
kullanmaldir.

B

- IRIFETAFAERIRRAAE.
BRRIURBI R E R,

SAMBITHF. BEREE,

BRI EMREENERNE, URIEMIBIE,
BEEBHOER. BB HESFS.

- EEBIRRER, ARANEE.

- RERERFANEETERLER.

B

- BRERIEFAIRIRIREA .

- BRIRIURER EHERE.

- EMBTHF. BERER,

- BRKHETRIEHENTHAE, URERIRIT,
- BEERTHE. S8, MEFT.

- EEMBRLEN, EEANEY,

- | IERERFARNEF TMERE .

Siddetli titresim ve yliksekten diistirmeden kaginin.

OSTRZEZENIE

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy uwaznie
przeczyta¢ instrukcjg obstugi.

Unika¢ silnych wibracji i upadkéw z wysokosci.

Nie demontowa¢, modyfikowa¢ ani naprawia¢
samodzielnie.

Zapobiega¢ przedostawaniu sig wody lub innych
ptynéw do produktu, aby unikng¢ uszkodzenia.
Unika¢ przechowywania w wilgotnych,
wysokotemperaturowych lub oleistych $rodowiskach.
Podczas podigczania i odigczania urzadzen nalezy
uzywac odpowiedniej sity.

Dzieci powinny korzystac¢ z tego produktu pod
nadzorem osoby doroste;.

FIGYELMEZTETES

= A miikodtetés el6tt kérjuk, olvassa el figyelmesen ezt
a felhasznal6i kézikonyvet.

Kerlilie az erds razkodast és magasbdl valo leejtést.
Ne szerelje szét, médositsa vagy javitsa sajat maga.
Megakadalyoznia, hogy viz vagy mas folyadék
keruljon a termékbe, hogy elkertlje a karosodast.
Kerlilie a nedves, magas hémérsékletl vagy olajos
kdérnyezetekben torténd tarolast.

Hasznaljon megfelel6 erét az eszk6zok
csatlakoztatasakor és eltavolitasakor.

A gyermekek felnétt felligyelete mellett hasznaljak ezt
a terméket.

B

- TRDEARETBHIC
AA—HP—IZaTILELLBHRATEE L,

* BUVMREICEFINGDE F &I TTET L,

- BATHRBEBEZLBVTEE L,

- WROBGERH T IKPZDMDRIE
HANSBRNELSICLTLIET L,

- BRDZ VST BRDHA. Rlcldmn D
ZVRIE TOREZBIFTIEE L,

o TINARDEGRERDIMNLDBRIL,
BRATITOTIEEL,

- FHEIMERTIHRIEBTRADEED
BETEALTIES L,

6 B9 : PxNgame

@ YouTube : PXN Official

@ piscord : PXN
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PC (windows 7/ 8/ 10/ 11)

* The CB1 cannot be used directly after connecting to the PC; button functions
must be manually bound within the game.

* CBLIERPCETREEIEERA, TEIINAF I EIRENEE
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L.[1 USE ON PC
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MEDIA CONTROL
SIREINRE
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Previous/ Next track
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Pause/ Play
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(EN] Product Specifications

Model: CB1

Connection Method: Wired Connection

Operating Current: <300mA

Package Dimensions: About 231 * 241 * 120 mm

Power Supply: 5V

Product Dimensions: About 184 * 144 * 78.5 mm

Operating Temperature: 10-40°C

Product Weight: About 540 g

Operating Humidity: 20~80%

Produktspezifikationen

Modell: CB1

Verbindungsmethode: Kabelverbindung

Arbeitsstrom: <300mA

VerpackungsmaRe: Ca. 231 * 241 * 120 mm

Stromversorgung: 5V

Produktmalie: Ca. 184 * 144 * 78.5 mm

Betriebstemperatur: 10-40°C

Produktgewicht: Ca. 540 g

Betriebsfeuchtigkeit: 20~80%

Spécifications du Produit

Modéle: CB1

Méthode de connexion: Connexion filaire

Courant de fonctionnement: <300mA

Dimensions du colis: Environ 231 * 241 * 120 mm

Tension de fonctionnement: 5V

Dimensions du produit: Environ 184 * 144 * 78.5 mm

Température d'utilisation: 10°C a 40°C

Poids du produit: Environ 540 g

Humidité d'utilisation: 20% a 80%

Specifiche Tecniche

Modello: CB1

Metodo di connessione: Connessione cablata

Corrente di lavoro: <300mA

Dimensioni della confezione: Circa 231 * 241 * 120 mm

Tensione di funzionamento: 5V

Dimensioni della prodotto: Circa 184 * 144 * 78.5 mm

Temperatura di funzionamento: 10-40°C

Peso del prodotto: Circa 540 g

Umidita di funzionamento: 20~80%

(Es] Especificaciones

Modelo: CB1

Método de conexién: Conexion por cable

Corriente de trabajo: <300mA

Dimensiones del paquete: Aprox. 231 * 241 * 120 mm

Voltaje de funcionamiento: 5V

Dimensiones del producto: Aprox. 184 * 144 * 78.5 mm

Temperatura de funcionamiento: 10-40°C

Peso del prodotto: Aprox. 540 g

Humedad de funcionamiento: 20~80%

TexHuYecKne xapakTepucTVK/ NpoayKTa

Mopgenb: CB1

MeToa noakniodeHus: MpoBoAHOE NOAKIoHeHe

Pabounit Tok: <300mA

Paamepbl ynakoBku: Okono 231 * 241 * 120 mm

PabGoyee HanpspkeHve: 5V

Paamepbl npoaykTta: Okono 184 * 144 * 78.5 Mm

[onyctumas Temnepatypa: 10-40°C

Bec npoaykra: Okorno 540 1

[onycTtumas BnaxHocTb: 20~80%
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Productspecificaties

Model: CB1

Verbindingsmethode: Bekabelde verbinding

Bedrijfsstroom: <300mA

Verpakkingsafmetingen: Ongeveer 231 * 241 * 120 mm

Bedrijfsspanning: 5V

Productafmetingen: Ongeveer 184 * 144 * 78.5 mm

Werktemperatuur: 10-40°C

Productgewicht: Ongeveer 540 g

Werkvochtigheid: 20~80%

Especificagbes Técnicas

Modelo: CB1

Conex&o: Conexao com fio

Corrente de trabalho: <300mA

Dimensdes da Embalagem: Aprox. 231 * 241 * 120 mm

Tensdo de operagéo: 5V

Dimensdes do Produto: Aprox. 184 * 144 * 78.5 mm

Temperatura de Operagéo: 10-40°C

Peso do Produto: Aprox. 540 g

Umidade de Operagéo: 20~80%

Specyfikacje Produktu

Model: CB1

Metoda potgczenia: Potgczenie przewodowe

Prad roboczy: <300mA

Wymiary opakowania: Okoto 231 * 241 * 120 mm

Napiecie robocze: 5V

Wymiary produktu: Okoto 184 * 144 * 78.5 mm

Temperatura pracy: 10-40°C

Waga produktu: Okoto 540 g

Wilgotno$¢ robocza: 20~80%

Urtin Ozellikleri

Model: CB1

Baglanti Yontemi: Kablolu Baglanti

Caligsma Akimi: <300mA

Paket Boyutlari: Yaklagik 231 * 241 * 120 mm

Calisma Voltaji: 5V

Uriin Boyutlari: Yaklasik 184 * 144 * 78.5 mm

Calisma Sicakhgr: 10-40°C

Uriin Agirigi: Yaklagik 540 g

Caligma Nem Orani: %20~ %80

(HU] Termék specifikaciok

Modell: CB1

Kapcsolasi mdd: Kabeles kapcsolat

Mikodési aram: <300mA

Csomag méretei: Kb. 231 * 241 * 120 mm

Miikodési fesziiltség: 5V

Termék méretei: Kb. 184 * 144 * 78.5 mm

Miikodési hémérséklet: 10-40°C

Termék sulya: Kb. 540 g

MUkodési paratartalom: 20~80%

R

E7JL: CB1

SR BAREG

EEET: <300mA

I —JH A X #9231%241%120 mm

EESE: 5V

B@mYX: 49 184* 14478 5mm

BIERE: 10-40°C

HREE: 195409

BIFTE: 20~80%
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BRI

EmBSE: CB1

BEAN: AR T{EEH: <300mA
BEERT 49231241120 mm TEEBE: 5v
ABERT: 49184 *144*78.5 mm fERRE: 10-40°C
AEEER: 495405 fERRE: 20~80%

7= S

RS CBl

HEEA R BEEE TR <300mA
BERS: 49231%241*120 mm TERE: 5V
A{RRT: £9184*144*78.5 mm fERRE: 10-40°C
AFEE: 495405 fERRE: 20~80%
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RN RDEBFRERRAT
BE:CBl M~REM: hiEE  FHRMLZ: 4006003586  FARMEFE: Isd@e-pxn.com
EARQQ: 4006003586  EM: www.e-pxn.com.cn ik RYIFRLXF S FHEECOEPRAE1701-1706

Brand: PXN Model: CB1 Product Name: Control Box

Manufacturer: Shenzhen PXN Electronics Technology Co., Ltd Country of Origin: China
Web: www.e-pxn.com Support email: support@e-pxn.com

Manufacturer address: 1701-1706(01), Building 8, Zhongxi Xiangbinshan Garden,
Fenghuanggang Community, Xixiang Street, Baoan District, Shenzhen, China

EVATOST CONSULTING LTD

EC R E P U K R E P Office 101 32 Threadneedle Street,

London, United Kingdom, EC2R 8AY

EUREP GmbH UK001732867424878mGiM contact@evatost.com

Unterlettenweg la We simply act as UK representative for cross-border sellers, and are not

85051 Ingolstadt Germany manufacturers/fimporters/distributors for the product, nor involved in the manufacture/
+49 841 8869 7744 import/sale of the product. Therefore, we are not responsible for any after-sales

services related to the product. In case of any product quality or infringement issues,
the manufacturer/importer/seller shall be solely held responsible.

» 2 s g registered trademark of Shenzhen PXN Electronics Technology Co., Ltd

eurep@eurep-gmbh.com

FCC Compliance Statement:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

B A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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MADE IN CHINA



